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ఆరవ ఈస్టర్ ఆదివారం (6th Sunday of the Easter) 

అపొస్తలుల కార్య ములు 8:5–8, 14–17; 1 పేతురు 3:15–18; 

యోహాను 14:15–… 

యేసును ప్రేమంచండి, ఆయన ఆజ్ఞలను కాపాడండి, 

ఆశతో సాక్ష్య ం ఇవవ ండి 

పరిచయం 

ఒక చిన్న  బాలుడు ఈత కొలను అంచున్ నిలబడి లోతైన్ 

నీటిలోకి దూకాలని ఆలోచిస్తత  వణికిపోయాడు. అతనికి ఈత 

కొటా్టలని ఉంది, కానీ భయం అతనిన  వెన్కిి  లాగంది. అతని 

తండ్రడి అతని పకి న్ మోకాళ్లపై కూరుు ని మృదువుగా 

అన్నన డు: “నేను నినున  ఈత కొట్నాిస్తతను, కానీ నినున  

ఎపప టికీ మున్గనివవ ను.” 

నెమమ దిగా ఆ బాలుడు ముందుకు అడుగు వేస్తడు. తన్ 

తండ్రడి యొకి  స్థ రర్నన్ చేయి తన్ కింద ఉన్న ట్లల 

అనుభవంచాడు. డ్రపతి చిన్న  అడుగుతో అతని ధైర్య ం 

పెరిగంది. చివరికి అతను వదిలిపెటి ానీటిపై తేలాడు—

తన్ను డ్రపేమంచే వాడి స్మక్షంలో సుర్క్షితంగా. 

డ్రియనన్ సోదర్ సోదరీమణులారా, ఈరోజు మన్ము లేచిన్ 

డ్రపభువు స్మక్షంలో కూడి ఉన్నన ము. ఆయన్ మన్లను 

వశ్వవ స్ంలో ముందుకు అడుగు వేయమని ఆహావ నిసుతన్నన రు. 

ఆ బాలుడు తన్ తండ్రడిని న్మమ న్ట్లల, మన్ము డ్రకీసుతను 

న్మమ మని ిలువబడుతున్నన ము. ఆయన్ను స్ప ష్ంాగా 

చూడలేని వేళ్లో కూడా, జీవతం అనిశ్చు తంగా లేదా భార్ంగా 

అనిించిన్ప్పప డు కూడా, ఆయన్ మన్లను ఎపప టికీ 

వడిచిపెట్నా్ని హామీ ఇసుతన్నన రు. ఆయన్ మన్కు తన్ 

ఆతమ ను—మన్ పరామర్శ కుడిని—ఇసుతన్నన రు; మన్లను 

దారిచూపడానికి, ఆదరించడానికి, ఆశలో, డ్రపేమలో, ధైర్య ంలో 

బలపర్చడానికి. 

మన్ జీవతంలో భయం, స్ందేహం, ఒంట్రితన్ం మన్లను 

వెన్కిి  లాగే క్షణాలు ఉన్నన యి. కొనిన స్తరుల మన్ం స్తవ ర్ రంగా 

డ్రపవరి తంచాలనిిసుతంది, ఇతరులపై అస్హన్ంగా 

మారుతాము, లేదా ఆశను కోలోప తాము. ఈరోజు పఠన్నలు 

మన్కు గురుతచేసుతన్న ది ఏమట్ంట్ల, దేవుని డ్రపేమ మన్ 

బలహీన్తకన్నన  శకి తవంతనన్ది; లేచిన్ డ్రకీసుత ఆతమ  మన్తో 
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ఉన్నన డు; డ్రపేమచే న్డిించబడిన్ చిన్న  వశ్వవ స్ప్ప 

అడుగులు కూడా ఆయన్ రాజ్యయ నికి స్తక్షయ మస్తతయి. 

పవడ్రత యూఖారిినాి జరుప్పకోవడానికి ిదధపడుతున్న  ఈ 

వేళ్, మన్ జీవతాలను—మన్ నిర్ ణయాలను, మన్ 

పోరాట్టలను, మన్ వైఫలాయ లను—నిశశ బదంగా పరిశీలిదాద ం. 

వాటిని డ్రపభువు ఎదుట్ ఉంచుదాం. ఆయన్ కరుణ మన్ 

పాపముకన్నన  గొపప దని, ఆయన్ ఆతమ  ఎలలప్పప డూ మన్లను 

లేపడానికి, దారిచూపడానికి, తన్ డ్రపేమకు స్తధన్నలుగా 

మార్ు డానికి ిదధంగా ఉన్నన డని వశవ ిదాద ం. 

ప్రపవచనం 

ఒక మనిషి తన్ తండ్రడి తన్కు ఈత నేరిప న్ రోజును గురించి 

న్నకు చెపాప డు. అతనికి ఎనిమదేళ్ల వయసుు . లోతైన్ కొలను 

అంచున్ నిలబడి భయంతో వణికిపోయాడు. “దూకు,” అని 

అతని తండ్రడి నీటిలో చేతులు చాి మృదువుగా అన్నన డు. 

“నేను ఇకి డ ఉన్నన ను.” 

“నువువ  న్నున  వదిలేస్తత వేమోన్ని న్నకు భయం,” అని 

బాలుడు అన్నన డు. 

తండ్రడి చిరున్వువ  చిందించి, “నేను నినున  ఈత కొట్నాిస్తతను. 

కానీ నినున  ఎపప టికీ మున్గనివవ ను,” అన్నన డు. 

ఆ వాకయ ం అతని జీవతమంతా అతనితోనే ఉంది: నేను 

నినున  ఈత కొట్నాిస్తతను. కానీ నినున  మున్గనివవ ను. 

డ్రియనన్ సోదర్ సోదరీమణులారా, ఈరోజు పఠన్నలు ఇదే 

స్తాయ నిన  డ్రపతిధవ నిసుతన్నన యి. సువార్తలో యేసు తన్ 

శ్చష్యయ లతో అంట్లన్నన డు: “నేను మమమ లిన  అన్నథలుగా 

వడిచిపెట్నాు.” ఆయన్ స్మయం స్మీించింది. ిలువ 

దగ గర్పడుతోంది. శ్చష్యయ లు ఆందోళ్న్లో, గందర్గోళ్ంలో, 

భయంలో ఉన్నన రు. ఆ భయంలో ఆయన్ వారికి ఉపన్నయ స్ం 

చేయలేదు; ఒక హామీ ఇచాు డు: మీరు ఒంట్రిగా లేరు. 

మన్ందరికీ ఒంట్రిగా మగలిపోవాలనే భయం తెలిిన్దే. 

పాఠశ్వల గేట్ల వదద తలిలని పటా్లకుని నిలబడే చిన్నన రి. తన్ 

ఇంటిని వడిచి వెళ్తతన్న  శర్ణారి ర. అంతయ డ్రకియల తరువాత 
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ఖాళీ ఇంటిలో నిశశ బదంగా కూరుు న్న  వధవరాలు. జీవతం 

అనేది వదిలిపెటా్టలిు న్ క్షణాలతో నిండి ఉంది. 

వదిలిపెట్డాం ఎప్పప డూ సులభం కాదు. 

చివరి భోజన్ స్మయంలో, శ్చష్యయ లు తమకు అతయ ంత 

డ్రియనన్ వానిని కోలోప తున్నన రు. మూడు స్ంవతు రాలుగా 

యేసు వారి ఉపాధ్యయ యుడు, ర్క్షకుడు, స్నన హితుడు. 

ఇప్పప డు ఆయన్ వెళ్తతన్నన న్ని చెబుతున్నన డు. 

అయిన్పప టికీ ఆయన్ హామీ ఇసుతన్నన డు: “నేను తండ్రడిని 

అడుగుతాను; ఆయన్ మీతో ఎలలప్పప డూ ఉండుట్కు మరొక 

పరామర్శ కుడిని ఇస్తతడు.” 

మరొక పరామర్శ కుడు. మరొక స్హాయకుడు. పరాక్ల లతు. 

న్నయ యస్తర న్ంలో మీ పకి న్ నిలబడి, ఒతితడిలో మీకు తోడుగా 

ఉండి, మీరు మాట్లు కనుగొన్లేన్ప్పప డు మీ కోస్ం మాట్టలడి, 

మీరు నిందించబడిన్ప్పప డు మమమ లిన  ర్క్షించే వాడు. 

ఇలాంటి స్హాయం ఎవరికి అవస్ర్ం లేదు? మన్ం అనీన  

మన్మే చేయగలమని అనుకుంట్టము. గాలి లేని రోజున్ 

గాలిపట్ం ఎగరేయడానికి డ్రపయతిన ంచే చిన్న  బాలుడిలా—

పరుగెతుతతూ, మరింత బలంగా లాగుతూ, చివర్కు నిరాశతో 

కూలిపోతాడు. ఒక వృదుధడు అతనితో మృదువుగా అన్నన డు: 

“నీవు గాలిని స్ృషింాచలేవు. కానీ అది వచిు న్ప్పప డు 

గాలిపట్టనిన  పైకెతుత—అది దానిని మోయిసుతంది.” 

పవడ్రతాతమ  ఆ గాలివంటివాడు. మన్ం బలవంతంగా 

వశ్వవ స్తనిన  ఉతప తిత చేయలేం. ఆశను తయారు చేయలేం. 

కానీ మన్ హృదయాలను తెరిచి, మన్ జీవతాల సునిన తనన్ 

గాలిపట్టనిన  దేవుని వైప్ప ఎతితన్ప్పప డు, ఆతమ  మన్లను 

మోయిస్తతడు. 

మొదటి పఠన్ం దీనిని చూప్పతుంది. ఫిలిప్పప  స్మార్య కు 

వెళ్తతడు—భిన్న  వశ్వవ స్తలు, అనుమాన్నలు, పాత వభేదాల 

డ్రపదేశం. అయిన్పప టికీ అతను క్లవలం డ్రకీసుతను 

డ్రపకటించాడు. స్థకి లష్ ాిదాధ ంతాలు లేకుండా. గొపప  వ్యయ హాలు 

లేకుండా. యేసు గురించి చెపాప డు—మరియు డ్రపజలు 

వన్నన రు. వారు స్వ స్రపడాారు. వముకి త పొందారు. “ఆ 

పట్ణామంతట్ట గొపప  ఆన్ందం కలిగంది.” 
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ఒక వభజిత న్గర్ంలో గొపప  ఆన్ందం! ఎందుకంట్ల 

హృదయాలు ిదధంగా ఉన్నన యి. ఫిలిప్పప  ఒంట్రిగా పని 

చేయలేదు. గాలిపట్టనిన  ఎతతడానికి ఎదురు చూసుతన్న  

గాలిలా ఆతమ  ముందే అకి డ ఉన్నన డు. 

కానీ ఇప్పప డు ఆయన్ను ఎలా చూస్తతము? ఒక తాత తన్ 

మన్వరాలికి ర్ంగుల గందర్గోళ్ంలా కనిించే చిడ్రతానిన  

ఇచాు డు. “ఇందులో ఏమీలేదు,” అంది ఆమె. “కొంచెం 

స్హన్ంతో చూడి,” అన్నన డు తాత. అకస్తమ తుతగా ఆమె 

చూశ్చంది—ఆ రూపంలో దాగన్ గొడ్రెల కాపరి. చిడ్రతం 

మార్లేదు. ఆమె మారింది. 

యేసు చెబుతున్నన డు: “లోకం ఇక న్నున  చూడదు; మీరు 

మాడ్రతం న్నున  చూస్తతరు.” మన్ం కళ్ లతో కాదు; హృదయప్ప 

కళ్ లతో చూస్తతము. డ్రపేమ మన్కు చూడట్ం నేరిప సుతంది. 

“మీరు న్నున  డ్రపేమస్నత, న్న ఆజఞలను కాపాడండి.” ఇది 

బెదిరింప్ప కాదు; స్ంబంధ భాష్. డ్రపేమ క్లవలం భావం కాదు; 

అది డ్రకియలో కన్బడుతుంది. 

డ్రపతి గురువార్ం తన్ ఒంట్రి పొరుగువారిని స్ందరిశ ంచిన్ 

ఒక మహిళ్. ఎలాంటి డ్రపశంస్ లేదు. ఆ పొరుగువారు 

మర్ణించిన్ తరువాత, ఆమె బైబిలులో ఒక నోట్ కన్బడింది: 

“డ్రపభువా, డ్రపతి వార్ం ఒక దేవదూతను పంిన్ందుకు 

కృతజఞతలు.” ఆమె జీవ సువార్తగా మారింది. 

సెయింట్ పేతురు అంట్టడు: “మీ లోనున్న  ఆశకు కార్ణం 

అడిగన్ వారికి స్మాధ్యన్ం చెప్పప ట్కు ఎలలప్పప డూ ిదధంగా 

ఉండండి.” బలవంతం చేయమని కాదు; వారు 

అడిగన్ప్పప డు ిదధంగా ఉండమని. 

జపానస్థలో ‘కింట్లు గ’ అనే కళ్ ఉంది. పగలిన్ పాడ్రతను 

బంగార్ంతో దిదుదతారు. పగుళ్తల దాచరు; మెరుస్తతయి. 

ిలువపై డ్రకీసుత పగలాడు. తండ్రడి ఆయన్ను లేపాడు. 

అందువలల మన్ పగుళ్తల కృపతో నింపబడవచుు . 

యేసు అంట్లన్నన డు: “మీరు నేను తండ్రడిలో ఉన్నన ను, మీరు 

న్నలో ఉన్నన రు, నేను మీలో ఉన్నన ను అని తెలిికొందురు.” 

దేవుని జీవతంలో మన్ం లీన్మవుతున్నన ము. 
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మర్ల ఆ ఈత కొలను దగ గర్కు వస్తతము. తండ్రడి ఒక 

స్మయంలో వదిలాడు. బాలుడు ఒంట్రిగా ఈత కొటా్టడు. 

క్షణం అతను భయపడాాడు—కాని తన్ కింద తండ్రడి చేయి 

ఉందని అనుభవంచాడు. తండ్రడి వదిలిపెట్లాేదు; 

ఎదగడానికి అవకాశం ఇచాు డు. 

యేసు కూడా ఒక అర్ రంలో “వదిలాడు.” కానీ మన్లను 

వడిచిపెట్లాేదు. పవడ్రతాతమ  దావ రా ఆయన్ మన్ పకి న్, 

మన్లో ఉన్నన డు. మన్లను ఈత కొట్నాిస్తతడు—కాని 

మున్గనివవ డు. 

“నేను మమమ లిన  అన్నథలుగా వడిచిపెట్నాు.” 

ఇది మన్ం న్మమ తే, భయంలేకుండా డ్రపేమంచగలము. 

క్షమంచగలము. ఒకరికి ఒకరు తోడుగా నిలబడగలము. గాలి 

వీచిన్ప్పప డు గాలిపట్టనిన  పైకెతతగలము. స్తధ్యర్ణనన్, 

కొనిన స్తరుల చీకటి డ్రపపంచంలో డ్రకీసుత వెలుగు డ్రపస్రించే 

కిటికీలుగా మార్గలము. 

ఒక రోజు ఎవరైన్న మమమ లిన  అడగవచుు : “నువువ  ఇంకా 

ఎందుకు ఆశతో ఉన్నన వు?” 

అప్పప డు మన్ము మృదువుగా, స్ర్ళ్ంగా చెపప గలము: 

“నేను ఒంట్రిగా లేను. ఆయన్ జీవసుతన్నన రు. ఆతమ  న్నున  

మోయిసుతన్నన డు.” ఆమేన. 

 

Translated by: Rev. Fr. Francis Theetla,                                

Parish Priest of Paidikaluva, Cuddapah  
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